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II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.6.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 68786-2020 - Competition
Switzerland-Innertkirchen: Electric motors, generators and transformers
OJ S 29/2020 11/02/2020
Contract notice – utilities
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting entity

Name and addresses
Official name: Kraftwerke Oberhasli AG, Einkauf
Postal address: Grimselstrasse 19
Town: Innertkirchen
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Postal code: 3862
Country: Switzerland
Contact person: Reto Krebs
E-mail: einkauf@kwo.ch

:Internet address(es)
Main address: https://www.simap.ch

Communication
Access to the procurement documents is restricted. Further information can be obtained at: 
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1118513
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the following address:
Official name: Kraftwerke Oberhasli AG, Einkauf
Postal address: Grimselstrasse 19
Town: Innertkirchen
Postal code: 3862
Country: Switzerland
Contact person: Reto Krebs
E-mail: einkauf@kwo.ch
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera

:Internet address(es)
Main address: https://www.simap.ch

Main activity
Electricity

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Ersatz Stator-Wicklung BPG1/Ma1

Main CPV code
31100000 Electric motors, generators and transformers

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/68786-2020
mailto:einkauf@kwo.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1118513
mailto:einkauf@kwo.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
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III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3. Type of contract
Supplies

Short description
Die vorliegende Ausschreibung umfasst die Auslegung, Fertigung, Montage, Prüfung und 
Inbetriebnahme einer neuen Statorwicklung sowie die Demontage der alten Statorwicklung mit 
fachgemässer Entsorgung von asbesthaltigen Teilen.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Additional CPV code(s)
31120000 Generators, 31161000 Parts for electrical motors and generators

Place of performance
NUTS code: CH0 Schweiz/Suisse/Svizzera
Main site or place of performance: Kraftwerk Grimsel 1, Maschine 1 in 3864 Guttannen

Description of the procurement
Die vorliegende Ausschreibung umfasst die Auslegung, Fertigung, Montage, Prüfung und 
Inbetriebnahme einer neuen Statorwicklung sowie die Demontage der alten Statorwicklung mit 
fachgemässer Entsorgung von asbesthaltigen Teilen.

Award criteria
Criteria below
Cost criterion - Name: Wirtschaftlichkeit des Angebotes / Weighting: 40 %
Cost criterion - Name: Qualität der technischen Lösung / Weighting: 40 %
Cost criterion - Name: Terminplanung und Organisation / Weighting: 20 %

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 04/05/2020 End: 31/08/2021
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: yes

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation
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IV.2.7.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.1.3.

III.1.2. Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
EK1:
— Komplett ausgefüllter „Teil 6B_Referenzliste" inkl. benötigter Beilagen (Referenzen der 
Schlüsselpersonen)
EK2:
— Ausgefülltes Formular „Teil 6A_Selbstdeklaration des Anbieters“ mit den entsprechenden 
Nachweisen.
EK3:
— Ausgefülltes Formular „Teil 6B_Referenzen"
— Ausführungsspezifische Referenzen von 3 ausgeführten Aufträgen in den letzten 5 Jahren, 
welche dem Ausschreibungsgegenstand in Art, Grösse (mind. 20MVA) und Komplexität 
entsprechen.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
EK1: Ausreichende Verfügbarkeit von ausgewiesenem Personal nach anerkanntem Stand der 
Technik und geltenden Vorschriften.
EK2: Ausreichende wirtschaftliche und organisatorische Leistungsfähigkeit des Anbieters für 
die Ausführung der ausgeschriebenen Leistungen.
EK3: Ausreichende fachliche Kompetenz des Anbieters in der Bemessung, Fabrikation und 
Montage von vergleichbaren Objekten/Einrichtungen.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 23/03/2020

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German

Conditions for opening of tenders
Date: 25/03/2020 23:59Local time: 
Place: 
Innertkirchen
Information about authorised persons and opening procedure: Die Angebotsöffnung ist nicht 
öffentlich.
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VI.5.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information
Teilangebote sind nicht zugelassen.
Rechtsmittelbelehrung: Gegen die Ausschreibung kann innert 10 Tagen seit Veröffentlichung 
bei der Bau-, Verkehrs- und Energiedirektion des Kantons Bern (BVED), Reiterstrasse 11, 
3011 Bern, schriftlich Beschwerde erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel 
einzureichen und hat einen Antrag, die Angabe von Tatsachen und Beweismitteln, eine 
Begründung sowie die Unterschrift der beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu 
enthalten. Die angefochtene Ausschreibung und greifbare Beweismittel sind beizulegen.
Schlusstermin/Bemerkungen: Als Frist für die Einreichung des Angebotes gilt beim Versand 
innerhalb der Schweiz der Poststempel (A-Post) einer schweizerischen Poststelle. Beim 
Versand aus dem Ausland gilt der Zeitpunkt der Einfuhr in die Schweiz die Tracking-Nr. ist der 
Beschaffungsstelle zu melden. Die Unterlagen können ebenfalls während den regulären 
Öffnungszeiten (7:30 – 11:30 Uhr und 13:30 – 16:00 Uhr) am Empfang der KWO abgegeben 
werden.
Bemerkungen (Termin für schriftliche Fragen)Fragen über simap.ch.
Nationale Referenz-Publikation: Simap vom 10.2.2020, Dok. 1118513. Gewünschter Termin 
für schriftliche Fragen bis: 24.2.2020.
Ausschreibungsunterlagen sind verfügbar ab 10.2.2020 bis 23.3.2020.

Procedures for review

Review body
Official name: Bundesverwaltungsgericht
Postal address: Postfach
Town: St. Gallen
Postal code: 9023
Country: Switzerland

Date of dispatch of this notice
10/02/2020


